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УЛРИХ КОХ
НЕЩА

Превод от немски: Кръстьо Станишев, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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Каквото е видимо, повече не е,
но повече като думи, но по-малко
като домисленото, от което
каквото липсва, е словото, постоянно.
 
Каквото виждаме повече не го виждаме,
но повече като казване, но по-малко
като да мислим, над какво,
каквото липсва, говорим, вечно.
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Издание: сп. „Пламък“, брой 5–6, 01.05.2002
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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